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	I. Замовник
Antragsteller
	

	Фірма (центральний офіс):
Firma (Zentrale):
	
	

		
	

	II. Відомості про профіль діяльності організації та рівні її впливу на навколишнє середовище
Angaben zum Tätigkeitsprofil und zur Umweltrelevanz der Organisation
	

	
	

	
	Які умови, в яких знаходиться виробничий майданчик (промисловий район, ділова частина міста, житловий район, місце розташування по відношенню до водних об'єктів, природоохоронна зона, інші особливі екологічні умови)?
Wie sind die Bedingungen des Standortes (Industrie-, Gewerbe-, Wohngebiet, Lage zu Gewässern, Naturschutzgebiete, sonstige besondere Umweltbedingungen)
	У наступних виробничих майданчиках (будь ласка, назвіть) є спеціфічні особливості оцінювання, які відрізняються від наведених поруч:
(будь ласка, надайте коротке пояснення щодо виробничого майданчика та відхилення):
Bei folgenden Standorten (bitte nennen)  ergeben sich spezifische Besonderheiten zu den vorgenommenen nebenstehenden Einschätzungen:
(bitte kurze Erläuterung zu dem Standort und der Abweichung):


	
	Прохання зазначити потрібне хрестиком!
Falls zutreffend bitte ankreuzen!
	

	
	Промисловий район
Industriegebiet
	☐
	Ділова частина міста, житловий район
Gewerbe- oder Wohngebiet
	☐
	

	
	знаходиться в природоохоронній зоні
liegt an/in einem Naturschutzgebiet
	☐
	знаходиться в небезпечному районі
liegt an/in einem gefährdeten Gebiet
	☐
	

	
	знаходиться біля водойма
liegt an/in einem Gewässer
	☐
	Інші особливі екологічні умови 
Sonstige besondere Umweltbedingung
	☐
	

	
	Свідоцтва про вплив на навколишнє середовище на підприємстві:
Aussagen zu Umwelteinwirkungen im Unternehmen:
	

	
	Критична для навколишнього середовища сировина
umweltkritische Rohstoffe
	☐
	Високі вимоги в навчанні персоналу по екології
hoher Umweltschulungsbedarf
	☐
	

	
	Критичні для навколишнього середовища напівфабрикати
umweltkritische Halbfabrikate
	☐
	Критичні для навколишнього середовища кінцеві продукти
umweltkritische Endprodukte
	☐
	

	
	Критичні для навколишнього середовища допоміжні речовини
umweltkritische Hilfsstoffe
	☐
	Робота лакувального обладнання
Betrieb einer Lackieranlage
	☐
	

	
	Робота заправної станції
Betrieb einer Tankstelle
	☐
	Великий склад небезпечних речовин
umfangreiches Lager von Gefahrstoffen
	☐
	

	
	Робота критично важливого обладнання
Betrieb kritischer Anlagen
	☐
	
	
	

	
	Роз'яснення інших особливих екологічних умов: 
Erläuterung für sonstige besondere Umweltbedingung: 
	

	
	






	

	
	

	III. Які з наступних умов відповідають Вашому підприємству? (Прохання зазначити потрібне хрестиком):
      Treffen folgende Randbedingungen zu? (Zutreffendes bitte ankreuzen):

	ja/так
	nein/ні
	
	У наступних виробничих майданчиках (будь ласка, назвіть) є спеціфічні особливості оцінювання, які відрізняються від наведених поруч:
(будь ласка, надайте коротке пояснення щодо виробничого майданчика та відхилення):
Bei folgenden Standorten (bitte nennen)  ergeben sich spezifische Besonderheiten zu den vorgenommenen nebenstehenden Einschätzungen:
(bitte kurze Erläuterung zu dem Standort und der Abweichung):

	☐
	☐
	Дуже маленький виробничий майданчик у співвідношенні з кількістю співробітників (наприклад, виключно офісний комплекс);
Sehr kleiner Standort im Verhältnis zur Anzahl der Mitarbeiter (z. B. nur ein Bürokomplex);
	

	☐
	☐
	Дуже великий виробничий майданчик у співвідношенні з кількістю співробітників (наприклад, лісова площа);
sehr großer Standort im Verhältnis zur Anzahl der Mitarbeiter (z. B. eine Forstfläche);
	

	☐
	☐
	Система охоплює складні процеси або велику кількість унікальних операцій 
das System deckt hoch komplexe Verfahren oder eine relativ große Zahl einzigartiger Aktivitäten ab;
	

	☐
	☐
	Високий ступінь автоматизації в порівнянні з аналогічними підприємствами (діє тільки при ступені автоматизації вище середньої і простих процесах)
Hoher Automatisierungsgrad im Vergleich zu gleichartigen Unternehmen (gilt nur bei einem überdurchschnittlichen Automatisierungsgrad und einfachen Prozessen)
	

	
	Роз'яснення:
Erläuterung:
	

	☐
	☐
	Відносно велика кількість співробітників виконують прості процеси поза приміщеннями  підприємства (наприклад, збут), наприклад, торгові представники, водії, сервісний персонал.
Verhältnismäßig hoher Anteil von Mitarbeitern im Außendienst mit einfachen Prozessen (z.B. Vertrieb) arbeiten z.B. Vertriebsmitarbeiter; Fahrer; Dienstleistungspersonal.
	

	
	Кількість працівників за межами виробничого майданчика:
Anzahl der Mitarbeiter außerhalb des Standortes:
	

	☐
	☐
	Складна логістика з охопленням більш ніж однієї будівлі або відокремленого підрозділу, де проводяться роботи, наприклад, необхідно перевірити розташований окремо конструкторський центр (якщо на одному виробничому майданчику, знаходиться кілька приміщень, які знаходяться далеко один від одного).
Komplizierte Logistik mit mehr als einem Gebäude oder Standort, in / an dem die Arbeit durchgeführt wird, z.B. ein separates Entwicklungszentrum, das auditiert werden muss. (Wenn innerhalb eines Standortes mehrere Gebäude bestehen, welche nur durch lange Laufwege erreicht werden können).
	

	☐
	☐
	Колектив співробітників, в якому говорять більше ніж однією мовою, (що вимагає залучення перекладача або коли деякі аудитори не можуть працювати незалежно);
Die Mitarbeiter sprechen mehr als eine Sprache (es sind Übersetzer erforderlich bzw. einzelne Auditoren können nicht unabhängig arbeiten)
	

	
	Кількість працівників, з якими не можна спілкуватися рідною мовою:
Anzahl der Mitarbeiter mit denen nicht in der Landessprache kommuniziert werden kann:
	

	☐
	☐
	Високий рівень регулювання (наприклад, екологічні вимоги, вимоги для виробництва продуктів харчування, медикаментів, авіакосмічній, ядерній галузі тощо);
Hohe Regulierungsdichte (z.B. umwelttechnische Anforderungen; Lebensmittel, Arzneimittel, Luft- und Raumfahrt, Atomenergie usw.)
	

	☐
	☐
	Діяльність, яка вимагає відвідування тимчасових виробничих майданчиків для підтвердження діяльності постійних виробничих майданчиків, система менеджменту яких буде сертифікуватися (це стосується, наприклад, у сфері інженерних послуг будівельних майданчиків, які існують більш ніж 1 рік, надання послуг в інших місцях - послуги з прибирання, охоронна служба і т.д.)
Додаткові або незвичайні екологічні аспекти або нормативно-правова база для цієї галузі 
Tätigkeiten, die eine Begehung zeitweiliger Standorte erfordern, um die Tätigkeit an dauerhaften Standorten, deren Managementsystem einer Zertifizierung unterliegt, zu bestätigen (Dies betrifft z.B.  im Bereich Ingenieurdienstleistung Baustelle die länger als 1 Jahr bestehen, Durchführung von Dienstleistungen an anderen Orten – z.B. Im Bereich Wachschutz - Personenschutz, Streifentätigkeit, ortsgebundener Wachdienst ; z.B. - Reinigung Bodenflächen, Reinigung im Industriebereich, Reinigung im Hygienebereich.)
Zusätzliche oder ungewöhnliche Umweltaspekte oder rechtliche Rahmenbedingungen für diese Branche 
	

	
	Назва тимчасових виробничих майданчиків:
Nennung der zeitweiligen Standorte:
	

	☐
	☐
	Підвищена «чутливість» навколишнього середовища в порівнянні з виробничими майданчиками, типовими для даної галузі (наприклад, прилеглі санітарно-захисні зони, водоохоронна зона, зберігання великої кількості небезпечних речовин, велика частка різнорідних небезпечних речовин)
Die betroffene Umwelt ist empfindlicher als für vergleichbar, typische Standorte dieser Branche (z.B. angrenzende Schutzzonen, Trinkwasserschutz, erhöhte Lagerung von Gefahrstoffen, hoher Anteil verschiedenartiger Gefahrstoffe)
	

	
	Опис:
Beschreibung: 
	
	

	☐
	☐
	Непрямі аспекти, що вимагають підвищення трудомісткості аудиту (особливі інтереси зацікавлених сторін), наприклад, прямий зв'язок з замовниками; явна залежність від третіх осіб.
Indirekte Aspekte, die eine Erhöhung der Auditzeit erforderliche machen (besonderes Interesse interessierter Kreise) z.B. direkte Verbindung zu Auftraggebern; explizite Abhängigkeiten von Dritten.
	

	
	Роз'яснення:
Erläuterungen:
	

	☐
	☐
	Процеси та функції, що передані на аутсорсинг 
Ausgegliederte Prozesse und Funktionen
	

	
	Роз'яснення:
Erläuterungen:
	

	☐
	☐
	Ризики екологічних інцидентів і наслідків, які відбуваються або можливо стануться в результаті подій, аварій, потенційно небезпечних ситуацій, попередніх екологічних проблем, чому сприяє організація (тут необхідно брати до уваги ризики, які не враховуються в попередніх пунктах, наприклад, наслідок використання продукту або послуг).
Risiken ökologischer Unfälle und Folgen die als Konsequenz von Vorkommnissen, Unfällen und potentieller Gefahrensituationen, vorhergehender ökologischer Probleme, zu denen die Organisation beigetragen hat, herrühren bzw. wahrscheinlich herrühren (Hier sind die Risiken zu berücksichtigen, welche keine Berücksichtigung in den vorangegangen Punkten fand. Hier sind z.B. Auswirkung bei Nutzung des Produktes oder der Dienstleister.)
	

	
	Роз'яснення:
Erläuterungen:
	






	IV. Подання документів для підготовки до аудиту
Einreichung von Unterlagen zur Auditvorbereitung
Разом з цією анкетою просимо надати до Органу сертифікації такі документи (документовані свідоцтва Вашої системи екологічного менеджменту)*:
Bitte reichen Sie folgende Unterlagen (dokumentierten Nachweise aus Ihrem Umweltmanagementsystem) mit diesem Fragebogen der Zertifizierungsstelle ein*: 


	☐
	Подання критичних процесів, зв’язаних з навколишнім середовищем
Darstellung der kritischen umweltrelevanten Prozesse

	☐
	Документування суттєвих екологічних аспектів
Dokumentation der wesentlichen Umweltaspekte 

	☐
	Позначення суттєвих небезпечних для довкілля речовин в організації 
Nennung der wesentlichen umweltgefährden Stoffe in der Organisation

	☐
	Опис суттєвих екологічно небезпечних процесів та підрозділів (гальваніка; АЗС, власна утилізація чи зберігання відходів тощо)
Beschreibung der wesentlichen umweltgefährden Prozesse und Abteilungen (Galvanik; Tankstellen, eigene Abfallbeseitigung oder Lagerung etc.)

	☐
	Наявність споруд та установок, що вимагають дозволу та/або державного схвалення для експлуатації
Bezeichnung der genehmigungspflichtige Anlagen und / oder staatlicher oder behördlicher Auflagen

	
	Чи були надзвичайні ситуації, які стосувалися довкілля? Gab es umweltrelevante Notfallsituationen
	☐ так/ja
	☐ ні/nein

	
	Якщо так, то які:
Wenn ja, welche:




	* Примітка:
Документи зберігаються в Органі з сертифікації та призначені для визначення адекватного впливу на трудомісткість аудиту та планування аудиту, а також для перевірки документів з аудиту під час їх аналізу.
*Hinweis:
Die Dokumente werden bei der Zertifizierungsstelle verwahrt und dienen der Bestimmung des adäquaten, regelwerkskonformen Auditaufwands und der Auditplanung sowie der Verifizierung der Auditdokumente im Rahmen der Reviews.
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